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A lap szellemi részét illető közlemények, Vajna 

Károly szerkesztőhöz, az előfizetési és hirdetési 

pénzek Ifj. Jancsó Mózes könyvnyomdájába kül- 

den aő 

Hirdetmények dija: 
4 hasábos petitsorért, vagy annak helyéért 10 fillér. 

Hivatalos- és árvarési hirdetmények külön dijtétel szerint. 

Nyilttér sora 30 fillér. 
A hirdetmények . nyiltterek dija előre Mzetendő. 

Rendezett tanácsu városok anyagi 
ügyeinek rendezéséről. 

Az országos nagy bajok és gondok 

között, melyek most az egész magyar köz- 

véleménytelfoglalják, ne feledkezzünk meg 

a szükebb helyi bajainkról, melyek között 

első sorban áll az óriási illetéktelen teher, 

amoely a városoka! nyomja. Nagyon helye- 

sen fejtegette a mult hetekben Kossuth 

Ferencz a vidéki városok, első 

rendezett tanácsuaknak sanyaru 

s óhajtandó, hogy fejtegetéseinek 

helyzetét 

szelleme 

sorban a 

az intéző körök felfogásával párhuzamos ] 18 . 
a mint ezt Tisza miniszterelnök ki is je- 

lentette, vállalkozik az uj kormány, akkor 
legven. 

Hosszu és küzdelmes esztendők óta 

huzódik ja városi törvény ügye. A rende- 

zett tanácsu városok névleges autonomiája 

má valóban tarthatatlan helyzetet terem- 

tett Nem autonómia ez, hanem ketrecz, 
melyben a foglyul ejtett rab szabadon" 
teh t két lépést előre és két lépést hátra, 

de ebben is megakadályozhatja az őr: a 
vármegye. A rendezett tanácsu városok 
nericsak, 

a vármegye gondnoksága alól emanczipál- 

ják őket de fejlődésüknek egyenesen hát- 

rányára van azon körülmény, hogy min- 

den egyes határozatát megsemmisitheti 

tek ntetben egyuttal rivális is. A városi 
polgárság, mely az ő előljáróit választja, 

rendelkezik legalábbis annyiintelligencziá- 

val és itélő képességgel, 

élérve olyan embereket tegyenek, akik ott 

helyüket megállják. Ezt a kvalifikált, a 

város ügyeivel közvetlenül ismerős elől- 

járóságot akkor dezavuálja a nem kvalifi- 

káltabb elemekből alkotott vármegye háza, 
milor neki tetszik és a kormány előtt is 
inkább latba jő az ő szava, mint a váro- 

soké. 

E méltatlan helyzetből egyszer már 
végre kikell szabaditani a városokat. A uto- 
nomiát kell adni a városoknak, amely 
biz ositsa nekik, hogy sorsukról éppen 
olyan joggal és hatáskörrel intézkedhet- 
nek, mint a szabad királyi városok. Amig 

ezt az autonomiát meg nem adják, addig 
szó sem lehet a vidéki 

fejlesztéséről. Folyton hangoztatják, hogy 
a virmegye ósdi, korhadt, beteg intézmény, 

városok intenziv 

z 
rendelik alá a modera élet 

a várost. 

vis ennek 

tető szervét: 

dóbehajtási, közoktatási, köz- 

tfentartási, katonaelszállá- 

hogy megérettek már arra, hogy 
ié 

párt szerdán este Podmanicky elnökletével 
egy közvetlen fölöttes hatóság. amely sok 

terhek oroszlánrészét a 

városokra rakják és tőleg e terhek sulya 

álatt nyögnek a vidéki városok, melyek 

közül több száz perczentnél nagyobb pót- 

adót kénytelen kivetni. 
Ellenben amiből egy kis jövedelmük 

lehetne, a fogyasztási adó, a regalék, a 

vámok, azokat más kezeli. Irtóztatóan 

felcesigázzák a bor és sör árát, amivel azt 

érik el, hogy a szegény nép rosz vizzel 

és spirituszszal készitett pálinkát kényte- 

len inni még most is, amikor már van sok 

és jó magyar bor. 
Ha mindezen nagy bajok orvoslására 

solási és egyébb 

valóban korszakalkotó, nemzet fentartó 

munkát végez. Adja Isten, hogy 
bekövetkezzék. 

A delegácziók összehivása. 

gyar és osztrák miniszteralnökhöz intézett kéziratá- 

val a delegácziók ülését f. évi deezember 15-ére 

Bécsbe összehivta. 

A mioviszterelnök mandátuma, Gróf Tisza 
István miniszterelnököt régi 

fel, amely utóbb ban a teljes szigort helyezte kilá- 
tásba. A mostani esetnél azonban hangulatkeltésnél 

nem lát egyebet. 

Ezután rátért a t. Ház a napirendre s báró 

Feilitzsech Arthurt megválasztotta a lemondott Dániel 

Gábor he yébe alelnöknek s utána megválasztotta a 

delegáczióba rendes tagoknak: Gróf Andrássy Gyu- 

lát. gróf Andrássy Tivadart, gróf Apponyi Albertet, 

Beksics Gusztávot, Bolgár Ferenczet, báró Dániel 

Ernőt, Daniel Gábort, Darányi Ignáczot, Dedovics 

Györgyöt, Dókus Ernőt, Falk Miksát, Francisci Hen- 

riket, gróf Hadik-Barkóczy Endrét, Hegedüs Sándort, 

Hódossy Imrét, Jakabffy Imrét, Josipovich Gézát, 
gról Khuen-Héderváry Károlyt. Klobusitzky Jánost, 

Kri: tóffy Józsefet, Kubinyi Gézát, Láng Lajost, Mik- 
lós Ödönt, Münnich Aurélt, Okolicsányi Sáadort, 

Papp Gézát, Rakovszky Istvánt, Rosenberg Gyulát, 

Szél! Kálmánt, Szemere Miklóst, Szentiványi Árpádot, 
Szerb Györgyöt, gróf Teleki Sándort, Tomasich, 

Miklóst, Ugron Gábort, Vörös Lászlót, Werner Gyulát, 

mielőbb gróf Wilczek Frigyest, Wlassics Gyulát és gróf 

Ziechy Jánost. Póttagok lettek: Adamovich Béla, gróf 
Bethlen Balázs, Biró Lajos, Neumann Armin, báró 

Nopcsa Elek, Pildner Ferencz, Semsey Boldizsár 
Szőts Pál és Telegdy József. 

A király a ma- A képviselőház november 26-iki ülésén a jegyző 
hitelesitése után Perczel Dezső házelnök nagy zaj 
és lárma között bejelentette gróf Tisza István mi- 

niszterelnök inditványát a párhuzamos ülésekre vo- 

kerületében, a bihar- 
megyei Ugrán szerdán Stocker József 662 szavaza- 

tával szemben t126 szavazattal, tehát 464 szavazat- 

der egyes dolgukba beavatkozhatik, min- többséggel ujból képviselővé választották. 
A szabdelvüpárt éertekezlete. A szabadelvü- 

népes 

ülést tarcott, melyen Tisza miniszterelnök röviden 

bejelentette, hogy a törvényhozás teendői megköve- 

telik a párhuzamos ülések 

hogy a város 

tartását s ezért másnap 

napirend inditványt fog beterjeszteni, hogy az ülé- 

sek d. e. 10-8 óráig, d. u. 5-9 óráig tartsanak. 

Az inditványt Szentiványi Árpád és Apponyi nem 

fogadták el s arra kérték a miniszterelnököt, hogy 

ne csináljon abból pártkérdést. A miniszterelnök 

azonban az inditvány tekintetében a pártkérdést fel- 

utonomiát nem akarnak adni, e ter- 

bőséggel rónak a városokra. Az 

idatát képező közigazgatási, jog- 

vetette, a mire a párt elfogadta az inditványt lönnek 

következtében Apzonyi rögtön bejelentette Podma 

nicezky elnöknek a pártból való kilépését s őt még 
25-ön követték a kilépésben. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 

A szatmári választás hullámai átcsapódtak a kép- 
viselőházba is. A nov. 25 iki ülés elején Benedek 

János, választási visszaélésekről beszélt. Vádolta a 

birósági és vasuti tisztviselőket, akik a törvényes 

kereten tul müködtek közre a korteskedés terén. 

A korteskedéssel vádolta a kereskedelmi mi- 

nisztert is, aki szatmári időzése alkalmával a nála 
tisztelgő törvényszéki hivatalnokoknak oly nyilatko- 

zatot tett, amely presszió látszatával birt. 

Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter, a 
szatmári győző, reflektálva Benedek vádjaira azokat 
kijelentéseivel teljesen eloszlatta. 

Tisza István gróf miniszterelnök is szükséges- 
vek tartotta, hogy az ő regiméje alatt lefolyt első 

Markaly Antal ottani plebános mondott, 

választás visszaóléseiről hivatalos álláspontját kör- 
vonalozza. A miniszterelnök a visszaélésekkel szem- 

ben az Hletékes forumot és az ő hatáskörét állitotta 

natkozólag. 

Tomboló zaj, iárma kiabálás tört ki erre az 

ellenzék soraiból. 
Padokat verték, 

szaladtak. 

Kubik Béla a szabadelvüpárt felé fordulva 
kiáltotta: 

- Szemtelenek, nyomorultak! Hasonlókat kia- 

bált Ráth Endre is és Horváth Gyula Perezel Dezső 
házelnököt banditának nevezte. 

Asz elnök mindhárom rakonczátlankodó képvi- 
selőt rendrautasitotta; Ráth Endrét másodszor is 
rendre kellett utasitani s mivel az sem használt, 
harmadszori felszólalása után ügyét a mentelmi bi: 
zottsághoz tette át. Miután gróf Apponyi Albert 
álláspontját védve felszóllalt, az ülést berekesztették 

A képviselők nagy izgatottság közt oszoltak 

szét. 

s többen a terem közepére 

/ 

TANITÁASUGY. 
- A kézdi-órbai rom. kath. tanitóegye- 

sület gyülése. - 

Kézdiszentlélek, 1908. november 25. 

A kézdi-orbai r. k. tanitóegyesület f. hó 18- 
Kézdiszentléleken tartotta őszi rendes közgyülését 
ezen alkalommal ünnepelte meg Opra János k 
léleki veterán tanitónak a tanitói pályán tö 
évi sikerdus munkásságát. 

A gyülést mise előzte meg, melyet ft 

az egyesület tagjainak egy része össz. 

kével emelte a szivek érzelmeit ég felé. 

akkord elhangzása után a már nagy sz 
jelent tanitók és vendégek a kKözponti 
termében oszoltak szét, meghall a 

gön Emilia, Szabó Sándor és 
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November 29. 

Ezután Szabó Sándor egyesületi elnök foglalta 
el a száp és izlésesen feldiszitett teremben az elnöki 
széket és a jó tanitó keliékeiről tartott egy minden 
izében talpraesett, teljes elismerést aratott megnyi- 
tóbeszédet. 

Beszédének végén anélkül, hogy megnevezte 
volna az egyesulet ünnepeltjét, igen szépen méltatta 
annak érdemeit és ekkor megnyitva a gyülést a szót 
átadta az egyesület megbizottja Bartha Ágoston os- 1 
dolai kántortanitónak, ki szintén az egyesület ne- 
vében a legszeretetteljesebb szavakkal üdvözölte Opra 
János tanitót s átadta az egyesület két emléktárgyát. 

Ezután főtisztelendő Markaly Antal plebános 
vette át a szót s rövid bevezetés után fölolvasta a 
püspöki eiismerő magas leiratot, mely az ünnepelt 
tanitóhoz szólva méltatta annak hosszas és sikerdus 
müködését. 

Most következett az iskolaszék üdvözlése, melyet 
annak elnöke a plebinos tolmácsolt kiemolve azt, 
hogy olyan tanitó, mint az ünnepelt, ki kettős hi- 
vatalát annyi szeretettel és pontossággal töltötte be 
41 éven át, valóban a ritkaságok közzé tartozik s 
azért méltán érte őt a teljesitett munkához igen 
csekély elismerés. 

Sajnos, hogy sem a községi előljáróság, sem 
pedig a képviselőtestület nem volt képvisive, pedig 
épen e község kulturájáért küz lött az ünnepelt tanitó 
36 éven át. 

Azonban bizunk abban, hogy a politikai község 
sem feledkezik meg az érdem elismeréséről. 

Ezek megtörténte után a gyülés tovább foly- 
tatódott. Az elnöki előterjesztések során a Magyar- 
országi Tanitók Országos Bizottságának az egyesület- 
hez megküldött négy időszerü kérdése valamint, az 
„Eötvös Alap" elnöksége által megxüldött Alapsza- 
bály tervezet olvastatott fel. Mindkettő tanulmá- 
nyozás és javaslattétel végett egy bizottságnak 
adatott ki. A jegyzőkönyvek felolvasása után a gya- 
korlati tanitások méltatására került a sor. A meg- 
ejtett birálatok alapján beszámitva az idő rövidségét 
a tanitások teljesen sikerülteknek mondattak ki. ! 

Most jött a Györbiró Ignácz felolvasása a gaz- 
dasági ismétlő iskola czélja- és hasznáról. Fölolvasó 
hatalmasan kikelt a nem gazdálkodó tanitók ellen, 
ugy okoskodván, hogy a gazdálkodást üző tanitónak 
nagyobb a tekintélye a nép előtt, mint annak ki 
csak tanitói hivatásának él. Hogy a kettő közül 
melyik jobb tanitó, az már rég el van döntve, ehez 
nem kell fölolvasás! 

Majd a létesitendő „Orsz. kath. kántorok nyug- 
dij-alap" tervezetét tárgyalta a gyülés. Igen élénk 
vitára adott ez alkalmat. A vitának eredménye az 
lett, hogy az egyesület tagjainak nagyobb része a 
nyugdij-alap tagjául jelentkezett. 

víta volt. Lengyel Zoltántól, ki tettlegessággel fe- 

Végre a teljes egyetértésben lefolyt gyülést az 
elnök délután 2 órakor bezárta. 

A gyülés végeztéve! a rendes tagok Szabó 
Sándor kántor-tanitó házába tértek közös ebédre, a 
hol az egyetértés és jókedv nem hiányzott s ahol 
ismót lelkes és szeretetteljes óváczió tárgya volt a 

jubiláris Opra János, kinek 6 helyen is, elismerve 
41 évi áldásos müködését, őszintén gratulálunk. 

Justicia. 

Legujabb. 

A képviselőház tegnapi ülése 

volt Feilitsch Arthur elnökölt. Izgatott ház szabály 

nyegetőzött, a Ház a szót megvonta. 
parallel üleseket a Ház elhataározta. 

Ráth Endrét a Ház megkövetésére itélte a men- 
telmi bizottság. 

Végül a 

RNOK 

Éjfeli pletykák a Vigadóban. 

Kitüntetées. 

A Hivatalos Lap mai számában olvassuk a 
következő legfelsőbb kitüntetést : 

„Személyem és szivem körüli miniszterem 
előterjesztésére megengedem, hogy Márkosfalvi 
Dr. Török Andornak, Kézdivásárhely város 

iszonyu viharos 

polgármesterének a városi Vigadó létesitése körül ; 
fogva is bizonyára megfogja adni azt. 

szerzett érdemei elismeréséül legfelsőbb meg- 
elégedésem tudtul adassék s neki egyuttal a 
Gólyakirály alapitotta hazirendem trónörökössel 
ékitett nagykeresztjót dijmentesen adományozom. 

Kelt székesfővárosomban, 1903. Szent- 
András havában, Katalin napjin. 

Beatrix s. k. Ámor s. k. 

Modecvn teherpróba 

Nem hiába volt Kézdivásárhely a Gábor Áropok, 
Turóczi Mózesek őstelepe. A tilálékonyság, lángész 
ma is dominálják a helyzetet. Fényes bizonyságot 
nyujtott erről a Katalin-bál derék ifju rendezősége, 
mely egy csapással, hirtelen lett egy modern teher- 
próba feltalálója. A rendezőség aggodalommal ta- 

Dpasztalta ugyanis, hogy a közönség a Vigadótól 
irtózik, a miatt, hogy az épités közben megpróbálta 
holmi bomladozásokkal, repedésekkel ráijeszteni a 
közönségre, no meg a vállalkozóra is. A város már 

keresztülvitte ugyan a mérnöki teherpróbát, de mivel 
ez titokban történt, nem mindenki szerzeit belőle 
megnyugvást. Már pedig a Katalin-bál sikerére nézve 
igen fontos a közönség megnyugtatása. Gondoskodni 
kellett tehát gyors teherpróbáról. A rendezőség leg 
előbb is arra gondolt, hogy szerdán estére a városon 
és vidékén talalható összes anyósokat zsurba hivja 
s ha alattuk nem dől össze a bálterem: meg van u 
legbiztosabb teherpróba. Ám az anyósok nem azért 
oly szivós életkedvüek, hogy a rendezőségnek fel- 
ültek volna. A legsikeresebon k igérkező teherpróba 
iránti remény tehát füstbe ment. A rendezők ekkor 
a válni készülő ifju asszonyok s férjek gyülésére 
gondoltak. Ám, a ki vélni készül: az nem óhajt 
egyszersmind halni is, sőt egy uj élettárssal ismét 
boldogan akar élni. Másfelé kellett tehát tekinteni. 
A csütörtöki hetivásár hozta meg vég e a mentő 
gondolatot. A rendezők kidoboltatták, hogy a Viga- 
dót csütörtökön dólhen szentelik föl; lesz étel, ital, 
czigányzene és táncz bővön; jőjjön oda mind. a ki 
ingyen jól akar mulatni. A terv bevált. Körülbelől 
5-600 erőteljes székely legény és leány vendége 
lett a Vigadónak, kik a Iajika ropogós csárdásai 
mellett órahosszig járták acsürdön gölőt igazi tüz- 
xel, fiatalos erővel. A Vigadónak egy atomja sem moz- 
dult meg: tehát a teherpróba sikerült. Tánczoljanak 
hát csak bátran bájos holgyeim s kedves urnim! 
Biztosak lehetnek - ugy mondják Nagymihily 
Sándoron kivül az építő bizottsig tagjai is, - hogy 
csak akkor fog összedőlni a Vigadó, ha majd megéri 
a velenczei harangtorony s a Mathuzsálom életkocát. 

A modern teherpróbát élelmes kereskedő iájaink 
értékesiteni is akarják Azt mondják, hogy már is 
szabadalomért folyamodtak Hieronymi kereskedelmi 
miniseterhez. ki már a foglalkozás közösségénél 

Terpsichore kitüntetései. 

A félhivatalos „Merkur" jelenti: 

, Fensége a kézdivásárhelyi Kereskedő- 
Ifjak Társulata" altal jótékony czélra rendezett 
„Katalin-bál" körül kifejtett buzgó munkássa- 
guk elismeréséül : Fejér Tóni elnöknek az általa 
eddig is birt ,Szent-Katalin-rend" nagy kereszt- 
jéhez a női szivekkel ékitett csillagielvényt, 
Kiss Károly alelnöknek a Szent-Katalin-rend" 
nagykeresztjét, a 30 éves háboru jelvényével, 
ifj. Dávid Istvánnak az „Anyós-rend" lovagke- 
resztjét a hadi ékitménynyel s végül Nuridsán 
Kálmánnak az udvari szinházi főrendezői és fő- 
szerelői czimet és jelleget dijmentesen adomá- 
nyozta. 

A kitüntetések hire Vigadószerte általános meg- 

ARGZA, 
Tenpsicljora hevonulása a Vigadóba. 

Level a Katalin-estelyről. 

Nagyságos Asszonyom! 
Midőn csütörtökön Nagyságos Asszonyommal beszélgetni szerencsés valék, többek között szóba került a Vigadóban rendezendő Katalin estély is. Ugy Nagyságos Asszonyom, mint sokan mások, kik hallomás és nem saját tapasztalataik alapján alkot- ják véleményüket, a mellett kardoskodott, hogy na gyon elhibázott dolog volt a Kereskedő Társulat ama ténye, hogy jó hirü estélyét az idén a Vigadó- ban tartja meg, abban a Vigadóban, a melynek biztonságáról annyi mindenféle hirek keringenek s a melyet már hőskölteményben is megénekeltek. 

En ellenben azt igyekeztem b bizonyitani, hogy mindazokból a mende mondákból sammi sem igaz s a Vigadó falai oly erősek, hogy még faltörő kosok- kal sem lehetne összezuzni. 
De hiába való volt minden ékes szólásom: Nagyságos Asszonyomat nézetétől eltántoritanom nem sikerült s a diskurzusunk finaléja az lett, hogy Nagy- ságos Asszonyom kimondotta, miszerint nem jön a vigadói mulatságra, én pedig, hogy igen is megyek. Még most is látom azt a szánalmas tekintetet, melyet Nagyságos Asszonyom e kijelentésem után reám tett. Mintha azt mondotta volna menj, menj, vesztedbe! De azért elbucsuzásank után 

és azt kiáltotta édes hangján nekem : rrenesésen megmenekülnének, 
ban az estél7 lefolyásáról 
HHát az estély lezajlott, mi pedig mulattunk kedélyesen, tárcalogtunk kedvesen s a Vigadó áll szilárdan, rendithetetlen 11 

rohanj 
visszafordult 

Ha mégis sze- 
tudósitson egy pár sor- 

tartottak, 
gettek s szines 

Terpsichore, a táncz 
veket bogoz és old, az Olympos kietlen csucsán lévő lakóhelyét Vigadónkkal cserelvén fel, örömtől duzzadt 

ködtem a bájos 

szellemes, 

De kezdjük előlről a dolgot. 
Tegnap este, midőn a főtéri vén robotos elkon- gatta a nyolcz órát, városank néma csendjét kocsik robogása tette zajossá, melyek mind a Vigadó felé 

melynek erkélyén nemzeti trikolorok len- 
lámpák szórták fényüket. A Vigadó szárnyas ajtói feltárultak s a közönség mintha valami bucsujárás lett volna, hul- lámzott fel a tekervényes folyósókon az ujdonsült Redout fényesen kivilágitott, girlandokkal diszitett nagy termébe. Kilencz órára a nagy terem megtelt, a páholyok bérlői elfoglalták helyeiket s a bájos 
nagyhatalmu istennője, ki szi- 

kebellel egy bájos piliantást vetett hiveire, a kik el- jöttek az uj otthonban bemutatni az első áldoz tot. 
Nagyságos Asszonyom! Képet rajzolni, vagy festeni: nem tudok, mert hiszen az a képiró, vagy a festő feladata, de azért pár halvány vonással, mint szürke prózaistától telik számot kivánok adni a Vigadó tegnap esti képéről 
Láttam a tavaszt fejlő pompájában, gyönyör- 

természet ölén a virágok bimbófa- 

l vid Ella, Dobal Bözsi és Ella, Elekes Magda, Fejér An- 

kadásában, de mindez elhalványul azou kép mellett, 
mely a Redout ujdonnatuj falai között a néző szemei 
elé tárult. ; 

De nem sokáig legeltethettem szemeimet a büvös 
panorámán, mert a fenyő galyakkal csinosan feldiszitott 

szinpad nelllől édes melódiák zsongtak a fülembe. 
Lajika zenekarának tüzes, elragadó ünnepi nyitánya 
Rossinitől rázott fel az édes ábrándozásból, majd Koch 
Sándor főgimn. tanárnak a materializmusról tartott 

ötletekben gazdag felolvasása lepett 
meg. Alig csillapult el a tapsvihar, 
kit lebilincselő felolvasás nyomában támadt, a szin- 
pad függönye mögül egy szép, eszményi kép: a Hit, Remény és Szeretet fárult szemeink elé, melyet 

j Balazs Karcsika, Bandy Katinka, Czetz Margit. Dá- 

Szabó Irén k. a.. Török Sándor, 
nagy, kiváló ügyességgel és müvészettel. Szinte saj- 

talka, Kiss Klára, Nagy Ella, Solyom Edi, Szabó 
Mariska, Ungur Valéria és Wertán Rózsika szemé 
lyesitettek bájosan, elragadóan. A tündéri kép alatt 
és után szintén nagy tapsvihar és ujrázás hangzott fel. 

Ezútán nagy figyelem közepette Gróss Ida k. a. 
jelent meg a szinpadon, hogy a „Magyar nyelv" cz. 
költeménynyel mindnyájubkat bámulatba ejtsen, el- 
ragadjon. Nagyon routinirozott szaval5, ki az érzel- 
mek festésénél, ecsetelésénél . 
kellő hangot, a finom hangszinezést. Méltán meg- 
érdemelte azt a hatalmas éljenzést, mely művészi 
szavalatát követte. ; 

Ezután nemsokára egy szép tánczképlet tünt elő a 
függöny mögül, molyet Benkő Irén k a., Andrássy 
Albert, Becsek Ilona k. a. Kovács Károly, Czetz 
Margit k. a, Turóczy Albert, Deák Margit k. a., Tóth 
Balázs, Diénes Teréz k. a., Lázár Jenő, Jancsó Ma- 
riska k. a., Dr. Gyöngyössy István, Vigh Aranka k. a. 
Zselinszky Józsetf, Simon Etelka k. a., Bitay Béla, 

személyesitettek 

náltuk, hogy tovább nem gyönyörködhettünk e szép képletben. 
Kevés vártatva Kis Irén kisasszonyt pillantottuk meg a felnyitott zongora mellett, ki tudásának leg- 

mely a minden- 

javát mutaita be, egy 
Vilmosnak „Az Altöld rózsái czimü ábrándjával s 
kedves népdalaival elragadva a közönséget. A közön- ség nem is késett a kiváló, fejlett technikára valló műüvészies játékot sürü tapsokkal jutalmazni. 

A szépen összeállitott musornak méltó fináloja, befejezése volt egy római képle!, Alma Tademából, me- 
lyet Benkő Irén, 

grácziózusan. 
Es most emlékezzünk meg azokról, a kik e müűvészi estélyt megteremtették, a kik fáradságot nem kiméltek az estély fényes sikere érdekében. 

mindig megtalálja a 

pár gyönyörü darabbal: Poor 

Csiszár Ida, Jancsó Vilma, Vign Aranka és Welnreiter Vilma személyesitettek nagyoam 
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elégedést okozott s a jelenvolt hölgyek és urak lel- 

kes óvácziókban részesitették az éj hőseit. 

Hymen hir. 

Alborti irsai Alberti Albert, kereskedő, társas- 

köreink kedvencz alakja, az agglegények helyi köré- 
nek buzgó főtitkára, megunván a gárszon életet, 

merész tettre határozta el magát: eljegyezte göm- 
böczfalvi Gömböcz Borbálát, néhai nagypetri és 

kispetri Petri Elek honvédszázados bajos özvegvét. 
Az esküvőt a menyasszony névnapján, deczember 

5-én fogják rövidesen megtartani Gomböczfalván. A 

vőlegény a nőtlenségtől való bucsuját a Katalin- 
bállal kapcsolatban fogjun megtartani s erre összes 

ifjukori barátait e sorokkal hivja meg. 

Az uj rendőrkapitány 

Kézdivásárhely város végre uj rendőrfőkapitányt 
kapott Andrássy Albert személyében, 
halljuk - már nem egyszer adta fényes tanujelét 
annak, hogy miképen kell még a rendőrséget is 

megrendszabályozni. Szép ifju hölgyeim: gratulálja- 

nak a rend uj fő-őrének! Még parthie! Még nincs 

lehütve! 

Az első válópör. 

Cofaivi Csia József, ifju ügyvéd bizalmas kör- 
ben rendkivüli örömét tejezte ki az Alberti Albert 

házasságának hirére. Biztos ugyanis - legalább ő 

ugy állitá, - hogy Berczi barátja egy hétnél hosszabb 

ideig nem birja ki Ilymen rózsalánczát, visszavágyik 

a régi változatos, független élethez s házassága 8-ik 

rendezősége lepipálta tehát a várost, a takarékot s a napján beadja a válópört gömbölyüsége miatt hitvese 

ellen. Ez lesz az ifju ügyvéd első válópöre, melyet 

bizonyosan meg fog nyerni. 

A Vigadó sebesültjei. 

ki - mint 

l 

! 

föl először a villamos körték, reflektorok és 
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házba szállitottak. Könnyen sérültek: Balogh János, 
Benkő Géza, ifj. Dávid István, Kovács B. , Jancsó 

F. Lajos, Kovács Károly, Schmidt Ottó, Nuridsán 

Kálmán, Török Sándor és Zselinszki József, kik a 
rájuk sugárzó helgymosolyoktól felócsudva, tovább 
lejtették a Bobkeringőt. 

Nagy veszteseg. 

Nagy veszteség érte a Katalinbálban a bájos 

Benkő Irén, Csiszái Ida, Czetz Margit, Jancsó Vilma, 

Jancsó Mariska, Kiss Irónke, Nagy Ella, Ungur 
Valérka, Vign Aranka és Welnreiter Vilma or- 

vostudor kisasszonyokat: n sebesültek első orvosi 

segélyben részesitése közben elveszitették - a 

- szivecskéiket. A becsületes megtalálók jutulma: 

boltig tartó boldog házas élet s az örökös Papucs- 
rend" nagykeresztje. 

Kisegitő tanárok a gimnáziumban. 

Tekintettel hogy a Vigadó mai éjjeli 

kalamitása következtében a gimnáziumi tanárok közül 

sokan sulyosan, mások pedig kevésbé sulyosan meg- 

sebesültek, Hassák Vidor főgimnáziumunk derék 

igazgatója, hogy a tanitás menete meg ne szakad- 

jon, kisegitő tanárokról gondoskodott. 

arra, 

Villanyvilágitás. 

Villanyvilágitásunk is lesz végre zalahára. A 
Révész Cyrill professor szép álma valóra válik. 

Mikor a Katalin-bál végződik, reggel 7órakor, gyulnak 

ivlám- 
pak a Vigadóban s azután a főtóéren. A Katalin-bál 

kisegitőt is. S mivel a mesék országába való keleti 

tündérfény első ragyogását 

világos, hogy a Katalinnak csak reggoli 7 órakor 

lesz vége. 

A mitől a gyöngébb idegzetüek közül oly sokan 

rettegtek: n Vigadó felavatásánál az éjjeli Katalin 

bálban több sulyos sebesülés történt. Amor, Bachus 

és Terpsichore több áldozatot követeltek. Sulyosan 
sebesültek : Alberti Albert, Bitay Béla, Báthori László, 

Csia Jozsef, Dávid Tóni, Dr. Gyöngyössy [stván 

Málnásy Kristóf, Lázár Jonő, Pap Elemér, Tótlh G. 
István, Türk Ferencz, Török József, és Tóthfalusi 

Károly, - a kiket Dr. Benkő Irén, Dr. Czetz Margit, 
Dr. Csiszár Ida, Dr. Jancsó Vilma, Dr. Jancsó Ma- 

riska, Dr. Kiss Irén, Dr. Nagy Ella, Dr. Ungur 

Valérka, Dr. Vigh Aranka és Dr. Welnreiter Vilma 
egyetemes orvostudorok és mütők reészesitettek az 

első orvosi segélyben a helyszinén, a honnan a men- 

tők kocsiján Nagy Kóároly főparancsnok, Benkő 

Gyula, és Nagy Gerő gondozása alatt a Vénus kór- 

Névnapi gratuláczió. 

Ez már nem pletyka 
András-nap előestéjén a Vigadó egész kö- 

zönsége szivből kivánja: 

Éljen Dr. Török Andor! 

NAPI HIREK. 

- Áthelyezes. Nagyuyujtódi és kézdivásár- 
helyi. Jancsó Árpád, első osztályu magyar királyi 
honvéd százados, törzs tisztjelölt Kolozsvárról Nagy- 

enyedre helyeztetett át. 

- Esküvő. Pekri József, brassói m. kir. csen- 
dőr főhadnagy nov. 18-án tartotta esküvőjét Csiktap- 

mindenki óhajtja látni: 

(v.k.) 

loczán néhai Lázár Domokos és neje léczfalvi Gyár- 
fás Berta kedves leányával: Lázár Mariska kisasz- 
szonynyal. 

- Tallián Bela földmivelési miniszter a há- 
romszék megyei „Erzsébet" árvalánynevelő intézet 
üdvözletére a következő szép levéllel válaszolt: 
Tekintetes Elnökség! Ő csász. és apostoli királyi 
] Felsége által földmivelésügyi miniszterré történt leg- 
kegyelmesebb kinevezésem alkalmából hozzánm inté- 

zett nagyrabecsült és megtisztelő jó kivánságaiért 
fogadja, a Tekintetes Elnökség és tisztelt Intéret 
háilás köszönetem nyilvánitását s méltóztassanak meg- 
győződve lemni, hogy mindenkor kiváló örömemre fog 
szolgálni, ha a magyar mezőgazdaság érdekeivel kap- 
csolatos becses munkásságukat részemről is támogat- 
hatom. Fogadju a tek. einőkség tiszteletem észinte 
nyilvánitását. Budapest, 1903 nov. 20 án. Tallián Bela. 

- Jlőtékony alapitvany. Néhai K. Csiszár Jó- 
zsef és neje Kovács Emilia urnő 2000 koronás 
alapitványt tettek a kézdivásárhelyi ref. egyhár ja- 
vára. Erre vonatkozólag készséggel adunk helyet a 
következő soroknak: Köszönetnyilvánitás. 

A kézdivásárhelyi ev. ref. egyházközség kebli tanácsa 
nevében hálával hozzuk nyilvánosságra azon nemes 
tényt, hogy Tekintetes K. Csiszár Józsefur, egyház- 
tanácsunknak már csak néhai tagja, még életében, ne- 
jóével sz. Kovács Emilia urnővel együttesen egy 2000 

(Kettőezer) keronás alapitványt tettek iskolai és 
egyházi czélra s ezt az összeget özv. K. Csiszár Jó- 
zsefné urhölgy ő nagysága egyházunk pénztárába 
le is fizette. A kegyes alapitók e nemes czélu ala- 
pitványnyal ércznél maradandóbb emléket állitottak 
önzetlen gondolkozásuknak, szorgalmas munkássá- 

guknak s azért midőn az egyik elhalt alapitónak 

emlékére áldást mondunk, egyben hálás köszönetet 
nyilvánitung a hátramaradt bánatos özvegynek 

mindkettőjük jóságos cselekedetéért. Adjon az Ég 
sok ilyen áldozatra kész hivet egyházunknak! 
1 Kézdivásárhely, 1903. nov. 26 án. Az ev. ref. egyház- 
község kebli tanácsa nevében: Kölönte Mózes, 

főgondnok. Nagy Gerő egyh. jegyző, 

- Halálozaás. Mélik Kristófné sz. bethlenfalvi 
Pál Ida, egy nemeslelkü, jószivü uri asszony, 59 éves 
korában rövid szenvedés után jobb hazába költözött. 

Földi részeit pénteken (nov. 37-én) délután helyez- 
ték el örök nyugalomra nagy részvéttel Sepsiszent- 
györgyön a r. k. temetőkertben. A boldogultban Dr. 
Mélik Endre sepsiszentgyörgyi ügyvéd édes anyját, 
Dr. Daday Vilmos kórházi igazgató főorvos anyósát 
gyászolja. Áldás poraira. 

- Laktanya helyreállitás. A marosvásár- 
helyi kereskedelmi és iparhamara az érdekeltek tu- 

domására hozza, hegy a vallás ás közoktatásügyi 
miniszter a kézdivásárhelyi honvédségi laktanyán és 
fioklaktanyán végzendő munkák helyreállitását 12,690 
K. 69 fillér erejéig engedélyezte, mire nézve az aján- 
latok 1908. évi deczember hó 2-án déli 10 óráig be 
nyujtandók. 

Ezek: Kis Károly alelnök, ifj. Dávid István és Nu- 
ridsán Kálmán, kik a musort összeállitották s a 
terem feldiszitesét eszközölték. A képletek reudozésé- 
ben özv. Özetz Mártonné, Kovács biróné urhölgyek 
és Bogdán Ferencz fenyképész. Nuridsán Kálmán 
s legitj. Dávid István fojtettek ki fáradságot nem 
ismerő tevékenységet. 

Nagyságos Asszonyom! Még csak ozután kez- 
dődött az igazi élet. Eddig figyelemmel hallgattuk a 
műsor egyes pontjait, gyönyorködtünk a szép élő- 
képekben, most pedig felhangzott a ropogós c árdás 
az uj parketten, a mely nehány óraval előbb még 
a munkások kalapács ütésétől volt hangoss tánczra 
perdült az ifjuság s a patyolat fehér czipők ugy sik 

lottak tova a simn parketten, mintha nem is olőször 
tánczolnának itten Az uj Redout valóságos soka 
dalom volt. Sok kipirult, rozsás arcz mindenfelé. 

A hölgyek csinos öltözéke, azoknak tarka egy- 
velege bámulatba cjtett miadenkit. Mindazonáltal, 
habár X től, a szinek nagy mesterétől tudakozódtam 
az öltözékekre vonatkozóiag, mógsem állapithatom 
meg pontosan, h gy melyik szin volt a domináló. 

Hogy pedig ki volt a legszebb, azt még kevésbbé 
tudnám eldöoteni. Épen azért itt közlönmérkezési 
sorrendben a jelenvolt hölgyek nóvsorát, hogy 
Nagyságos Asszonyom teljesitse Páris szerepét. 

Debreczy Albertné Szt.- Katolna, Bardócz Mi- 
Katnka Szt.-Katolna, 

Debeczy Juliska Szt. katolna, Özv. Kiss Jenőné helyt. 
Kiss K árolyné helyt, Nagy Dénesnó sörgyáros Kovács 
Károly t. bróné, Özv. Nagy Móesné, Özv. Jancsó 
Mózsné, Özv. Barabás Gergelyné, Özv Baka Mihályné 
Jancsó Irénke, Kupán Irénke, Özv. Varga Andrásné. 
Kiss Otilia, Mánya Dávidné, Dr. Szacsvai Gyuláné, 
Welnereiter Jánosné, Ifj. Nagy Istvánné, Csiszár 
Dénesné, Deák Domokosné, Deák Margit Kovászne, 
Kökösi Karolyné, Kökösi Erzsike, Dr. Lukács Vil- 
mosné, Nagy Béláné, Nagy Emmike, Szentmarjai 
Jánosné, Szentmarjai Etuska, Özv. Nagy Lajosné, 

Czecz Margit, Nagy Ella, Wertán Mariska, Becsek 
Ilona, Deák Margit, Diénes Teréz, Jancsó Mariska, 
Simon Etelka, Szabó Irén, Ungur Valéria, Kiss Irénke, 
Benkő Irén, Vargha Matild, Csiszár Ida, Stocker An- 
talné, Jancsó Vilma, Nagy Emilia, Özv. Diénes Lajosné 
Vign Arapka, Welnreiter Vilma, Szabó Gyuláné, 
szilveszter Albertné, Csiszár Imréné, Bándi Istvánné, 
Fejér Károlyné kereskedőné, Id. Nagy Ferenczné 
szeszgyárosné, Dávid Jánosné, Jancso Gézáné, Zoltáni 

IIj. Jakab Istvánné, Dr. Tóth Józsefné, 
Béláné, 

Eleknée, 
Péchich Béla őrnagyné, Özv. Szvoboda 
Ozv. Fitzus Már.onné, Vertán Béniné, NagyS. Pálné, 
Jancsó B Jáné, Itj. Dávid Istvánné, Dr. Dávid Jánosné, 
Szőc Ilona, Dávid Mariska, Dávid Pepike, Özv. 
Fejér Jánosné, Ungur Péterné, Beunkő Gyuláné, 
Veres Gyuláné, Dr. Szini Gyuláné, Szini lrzsike, 
Kökösi Erzsike, Ikatalva, Grosz Ida, Benkő Lajosné, 
Benkő Laura, Dr. Lukács Vilmosné, Zajzon Lázárné, 
Zajzon Piroska, Becsek Ilonka, Kovászna, Farkas 
Katinka, Ifj. Török Sámuelné, Ifj: Becsek Imréné, 
Dobál Lajosné, Zakariás Ilona Brassó, Dr. Török 
Andorné, stb. 

Ezenkivül a notábilitások közül oit láttuk a 
következőket: Mentzer Hugó ő nagy, Zaharia Ádám 
százados, Nagy Károly, Kiss Károly, Ifj. Jakab Ist- 
ván, Asbóth Viktor, Gáspár István, Nagy Dénos, Dr. 
Vargha Béla, Welnreiter János, Dr. Tóth József, 
Elekes Béla, Stocker Antal, Dr. Szacsvai Gyula, 
Szabó Gyula, Papp Elemér, Szeibel Iván, Andrásy Al- 
bert, Korcsek hadnagy, Schmidt János, Balogh János, 
Fejér Autal, Bándi István Diénes Ödön, Slistyák 
Béla, Wertán Béni, Szentiványi János, Jancsó Géza, 
Ungur Pétor, Alberti Albert, Dr. Csia József, Nagy 
András, Jánosi Dezső, Mánya Dávid, Jancsó F. La- 
jos, Nagy S Pál, Csiszár Imre. Csiszár Mihály, Fe- 
jér Károly, Veres Gyula. Lázár Márton, Lázár Jenő, 
Bitai Béla, Dr. Gyöngyössy István, Imreh Sámuel, 
Ifj. Nagy Ferencz, Logifj. Dávid István, Ifj. Dávid 
Antal, Jaucso Mihály, Kovács Imre, Szabó Ferencz 

főhadnagy, Michnai tiszthelyettes, Ifj. Kupán József- 
Tóth Ede, Bogdán Ferencz, Kovács Károly, Nurid. 
sány Kálmán, Benkő Lajos, Kovács Bernárdin, Dr- 
Lukács Vilmos, Török Sámuel, Ifj. Benkő Géza, Do. 
bal Lajos, Diénes Kálmán, Nagy Béla, Tóth G 
István, Dr. Török Audor, Fejér Miklós, stb. 

Tizenkét óra után, midőn Lajika tárogatósa je- 
lezte a szünórát, nagy és érthető feltünést keltett a 
„Székelyföld" akkor megjelent száma, a mely hozta 
a mulatságon résztvevő hölgyek fenti névsorát s az 
Ejféli pletykákat a Vigadóból. Én persze meglapul- 
tam az egyik szögletben, félvén attól, hogy még 
egyik másik kisasszony kisüti, hogy az ő neve nincs 
benne a névsorban. Azonban csakhamar feleszmél- 
tem ós szabadon lélekzettem, mert eszembe jutott, 
hogy a névsorért nem csak én, hanem a szerkesztő 
és Kiss Károly s Jancsó F. Lajos barátaink a fele- 
lősök, akik az összeirásnál nagy segitségünkrevoltak 

Szünet alatt a kedves „Ilonka néni" látta el a : 
közönséget pompás vacsorával s felséges borokkal. 

A szünóra után a szuppó csárdással megint kez 
dotét vette a táncz és a legrózsásabb hangulatban 
a reggeli órákig tartott, a mikor is egy pár össze- 
tört legyező s talán sok elrabolt sziv is hirdette 
Terpsichorénak fényes és sokáig emlékezetes diadalát. 

Es most, az első fényesen sikerült mulatság 
alkalmából illesse az elismerés Kézdivásárhely egész 
közönségét, mely nagy anyagi áldozatok árá 
megteremtette a Vigadót, a mely annyi gáncs án 
tényesen állta ki az első tüzpróbát. Illesse elismerés 
a Kereskedő Társulat derék ifjusigát, a mely ily 

ásárhely és kedves, kedélyes estélyt szerzett Kézdiv 
vidéke intellig ns közönségének 

Nagyságos Asszonyom pedig sajnálhatja, h 
nem jött el az estélyre, mert ezáltal egy ke 
kellemesen eltöltött estélyt szalasztott el. 
mulasztást még lehet p tolni mert a 

4 szilárdan, mint Libánon czedrusa s remélhetől 
ez volt az utolsó mulatság benne. 
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Sz. 8565 - 908. tikvi. 

Arverési hird. kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. 

mint telekkönyvi hatóság 

teszi, hogy Keleti I.. szászsebesi czég 

törvényszék, 

közhírré 

folyammal számiított és az 1881. no 

vember hó 1-én 3383. sz. a. kelt m. 

kir igazságügyminiszteri rendelet 

végrehajtatónak Szőcs Lajosné szül 
Binder Mária kézdivásárbelyi lakos 

végrehajtást szenvedő ellen 200 K e annak o 
. . Ur S lyezéséet 

tőke, epnek 1900. évi junius hó 20ik Pósagu előleges elhelyezésétű 
kiállitott szabályszerü elismervény napjától járó 50/0-os kamatai 55 ko- 

rona 24 f. végrehajtási, 

30 fillér II-od birósági már megálla- 
pitott, ugy 15 korona 30 fillér jelen- 

legi és a még felmerülendő költsé- 

geknek, továbbá az ezennel csatla- 

18 korona 

9 órája alulirott telekkönyvi hatóság 
hivatalos helyiségébe kitüzetik, mely 

alkalommal ezen ingatlanok a becs- 

áron alul is eladatni fognak. 
A kKikiáltási ár 10 0/0-a a venni 

szándékozók által készpénzben, vagy 

az 1881. LX. t. cz 42.§-ban jelzett ár- 

8. § ában kijelölt ovadót képes érték- 
papirban a kiküldött kezéhez leteendő 

kiszolgáltatandó. 

Az árverés egyéb feltételei 

tikvi hivatal és Kózdivásárhely 

tanácsánál a hivatalos órák 

megtekinthetők. 

a kebli 

tán és neje márkosfalvi lakosok ellen 

201 korona 37 fillér s járulékai erejéig 
1903. április hó 24-ik napján évi 

foganatositott kielégitési végrehajtás 

! 

dij ós eddig összesen 100 K. 

utján lefoglalt és 740 korona - fillér 

becsült következő ingóságok, u. m. 

lovak, szekerek, bival nyilvános ár- 

verésen eladatnak. 

Mely árverésnek a k vásárhelyi kir. 

járásbíróság 1903 évi V.271/4 számu 

végzése folytán 201 K. 37 fill. tőkekö- 

vetelés ennek 1908 évi január hó 8 

napjától járó 50/0 kamatai, 1/3 0/0 váltó 

10 8ill. 

biróilag már megállapitott költségek 

erejéig, Márkosfalva község házánál, 

esoetleg a helyszinén leendő eszköz- 
város 

alatt 

kozottnak kimondott Nagy Ferencz mini halóság 
. ; Kézdivásárhely, 1908. évi szept hó 
és neje Csiszár Sára kézdívasárhelyi 9.-6 

lakosok javára 500 korona tőke s 8- lakosok javára 00 orona tő e (238 11) Kaádár 

jár., Oroszfalu község javára 18 ko- lir. tösz biró. 

rona 58 fillév s jár, Ifj. Málnásy 

Kristóf kézdivásárhelyi lakos javaára 

66 korona tőke s jár, Vargha Vi- 
mos javára 41 korona tőke s jaár. 

kielégitése végett az 1881. LX.t. cz. 

144. §. alapján és a 146. §. értelmé- 
ben, a kézdivásárhelyi kir. törvény- 

szék területén levő, Kézdivásárhely 

város területén fekvő, 

hely-kantai 1605. sz tjkvben A 
1844. hrsz. ingatlanra az 

2400 koronában ezennel 
tott kikiáltási árban a végrehajtató 

képviselője Dr. Krasser (Gusztáv 

szászsebesi ügyvéd közbejöttével el- 

rendelte. 

a kézdivásár- 

árverést 

megállapi- 

Dr. 

Árverési határnapul 1903. evide- 
czember hó 24. napjanak délelőtt 

NIM 
828-1903. végt. sz. 

7 7sz 

a 

Arverési hirdetmény 

Alulirt birósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-cz. 

divásárhelyi kir. járásbiróság 1908. évi 

V. 271/a számu végzése következtében 

Szacsvay Gyula kézdivásárhelyi 

ügyvéd által képviselt Kovásznai Jó- 

zsef angyalosi lakos javára, Becző Zol- 

102. §-a értelmé- 

1 ben ezennel közhirré teszi, hogya kéz- 

lésére, 1803. évi deczember hó 7-ik n. 

d. u. 2 órája határidőül kitüzetik és 

ahhoz a venni szándékozok oly meg- 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az 

érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t-cz. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellet, a legtöbbet 

igérőnek szükség eselén becsáron alul 

is el fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingosá- 

gokat mások is le és felülfoglaltatták 

s azokra kielégitési jogot nyertek 

volna, jelen árverés az 1881. évi LX. 
t.cz. 102. §. értelmében ezek javára is 

elrepdeltelik. 

Kelt K.-vásárholy, 

hó 26. napján. 

(237. 1=1.) 

1908. évi nov. 

Mánya Ágoston, 
kir birósági végrehajtó 

- - 

A 

a legc 

teknek stb. 

egyébre használható részekből. 

terem. 

220. 83220. 

gyobbrésze ha megnő is, termést nem hoz, ezért sokan nem értek el eredményt eddig, 

Hol lugasnak algalmas fajokat ültettek, azok bőven ellátják házokat az egész szőlő- 

érés idején a legkitünőbb muskatály és más édes szőlőkkel 

3lő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly ház, melynek fala mellett 

éelyebb gondozással felnevelhető nem volna, ezenkivül más épületeknek, ker- 

a legremekebb disze, anélkül, hogy legkevesebb 

Ez a leghaládatosabb gyümölcs, mert minden évben 

A fajok ismertetésére vonatkozó szines fénynyomatu katalogus bárkinek ingyen és 

Bérmnive küldetik meg, aki czimét egy levelező lapon tudatja 

GCzim: 

Ermelléki első szőlőoltványtelep Nagy-Kánya, u. p. Székelyhid. 

SZŐLŐLUGAST 
ültessünk minden ház mellé és 

kertjeinkben füld- és homoktalajon, 

Erre azonban nem minden 

szőlőfaj alkalmas, (bár mind 

kuszó természetü) mert na- 

helyet is elfoglalna az 

asama azaaamak 
A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

A székelyföld legdusabban fel- 

szerelt nyomtatvány raktára. IFJ. JANCSÓ MOZES 
HKézdivásárhelyt a „Jancsó-féle gyógyszertár mellett. 

gőzerőre berendezett könyv ; 

nyomdája, könyvkötészete. pa- 

pir irószor, és könyvkereskedése 

Ajánlom a nagyérdemii kö- 

zönségnek a legujabb és leg- 

divatosabb báli, eljegyzési és 

esketési meghivókat, ér- 

A közeledő ujévre szükségel- 

tető mindennemű hözségi és 

közigazgatási nyomtatványok 

miad raktáron vannak. 
Legszebb és legalkalmasabb 

karácsonyi és ujévi ajándékul 

ajánlok arczkép és levelezőlap 

albumokat, emlékköny- 
tesitéseket, névjegyeket, 

továbbá mindennemü al- 

kalmi és más nyomtat- 

ványokat nagyon diszes 

kiállitásban. - Gyászko- 

szoruk szallagaira felira- 

tok fekete, arany és ezüst 
nyomással vagy valódi 

érezbetükkel - melyek a 

szallagról soha lenem hullnak 

vaságyakat, 

szülnek, 

Butorraktáromban mindig állandóan raktáron tar- 
tok szalon-, ebédlő- és hálószoba berendezéseket, 

ak iobokat emm gyermekkocsikat, 
hajlitott és préselt ületü székeket, chiffono- 
kat,mosdó-, éjjeli- és étszekrényeket, ebédlő és 
heverő diványokat, matraczokat stb, stb., me- 
lyek saját felügyeletem alatt házamnál ké- 

olcsó áron árusitok el. rendkivüli 

- olcsó áron eszközöltetnek. 

2 

Szemüvegek, cevikkerek, hegedü 

hurok, ólalánczok, olvasók, zseb- 

tükrök, zsebkések, borotvák stb., 
stb. nagy választékban kaphatók. 

Ima- és énekkönyveket, ugy ha- 
tholikusol minf reformátusokrészére 

nagy oválasztékban tartok. Továbbaá 
a harácsonyi és ujévi ünnepelre 
kép- és mesekönyvek nagy raktá- 

ron. Miadennemüű tankönyvek, tan- 

szere és naptárok dus választékban. 

veket dus választék- 

ban, remek kivitelben. 

Bőrárukban nagy választék van 

raktáron, u. m.: pénzerszények, 

dohány-, cigaretta- szivar- és név- 

jegy-tálcák. Füsük, bajuszkefék. 

Nyomatott Iti negy Mozesnél Kézdivás irhely ....: 

Könyvkötészetemben minden fajta 
könyvek bekötését nagyon jutányos 
áron eszközlöm s azokat kivánatra 
elláttatom érezsarkokkal, miáltil 

azok tizszerte tartósabbakká válnak 


